
BACK PANEL GP FLAP - MULTICAM ARID

*** This product attaches to the ASSAULT BACK PANEL CORE. It is NOT
standalone and requires a Core to function properly.*** GP Flap The GP Flap is a
single pocket zip on attachment to our Assault Back Panel Core. It consists of
one pocket that measures 10" x 6" x 2.5" The pocket was built to store extra
items that may be needed on an operation such as medical equipment or roll up
flex linear charges. The pocket features a half zippered closure to prevent items
from inadvertently dumping out unzipping the pouch. Inside the pocket there is
Velcro loop lined on both sides for the addition of hook Velcro accessories. There
are also two tie down locations on the interior for securing sensitive items. The
GP Flap has two built-in channels behind the pocket that allows for the storage of
linear items, such as Slap Charges and Breach Pens. The front of the pocket
offers a smaller zippered stash pocket for organizing smaller items and features a
loop Velcro field that measures 2" x 9" for attaching placards or velcro patches.
The GP flap is attached to the Assault Back Panel Core by a separating dual
zipper, 3 directional snaps and a hook/loop Velcro field. Some images show with
optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: BACK PANEL GP FLAP - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101932
Mfr. No.: PC-GF-MA
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.176kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das BACK PANEL GP FLAP
von SPIRITUS SYSTEMS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das BACK PANEL GP FLAP von SPIRITUS SYSTEMS entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen in verschiedenen Einsatzszenarien zusätzliche Funktionalität zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur in Verbindung mit dem ASSAULT BACK PANEL CORE verwendet
wird. Es ist NICHT eigenständig und benötigt den Core, um ordnungsgemäß zu funktionieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt
nicht, wenn es Anzeichen von Schäden aufweist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um unbefugte Nutzung zu verhindern.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften, wenn Sie das Produkt verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass alle Taschen und Fächer des GP Flaps sicher verschlossen sind, um ein Herausfallen
von Gegenständen zu verhindern.
Verwenden Sie die integrierten Befestigungspunkte im Inneren der Tasche, um empfindliche Gegenstände
sicher zu lagern.
Lagern Sie keine scharfen oder gefährlichen Gegenstände in den Taschen, die Verletzungen verursachen
könnten.
Achten Sie darauf, dass die Taschen nicht überladen sind, um die Stabilität und Sicherheit des Produkts zu
gewährleisten.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation am ASSAULT BACK PANEL CORE:

Befestigen Sie den GP Flap am Assault Back Panel Core durch den trennbaren Doppelreißverschluss.
Verwenden Sie die 3 Richtungsdruckknöpfe, um eine sichere Verbindung herzustellen.
Stellen Sie sicher, dass das Haken/SchleifenVelcroFeld richtig befestigt ist.

Nutzung des GP Flaps:

Öffnen Sie die Tasche vorsichtig, um den Inhalt zu überprüfen.
Lagern Sie medizinische Ausrüstung oder andere benötigte Gegenstände in der Haupttasche.
Nutzen Sie die kleinere, mit Reißverschluss verschlossene Tasche für die Organisation kleinerer
Gegenstände.
Bringen Sie Plaketten oder VelcroPatches am VelcroSchleifenfeld an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.
Wenn das Produkt beschädigt ist, entsorgen Sie es sicher, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des BACK PANEL GP FLAP von SPIRITUS SYSTEMS wenden Sie sich
bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie
regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates oder Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt. Ihr
Beitrag zur Meldung unsicherer Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden ist von großer Bedeutung für die
Sicherheit aller Verbraucher.
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Safety Instruction Guide for BACK PANEL GP FLAP
MULTICAM ARID

Introduction
Thank you for choosing the BACK PANEL GP FLAP MULTICAM ARID. This product is designed to enhance your
operational capabilities when used in conjunction with the ASSAULT BACK PANEL CORE. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the BACK PANEL GP FLAP is used only as intended and in combination with
the ASSAULT BACK PANEL CORE. This product is not standalone and requires the Core for proper
functionality.
Enhanced Recalls: Be aware that in the event of a product recall, standardized notices will be issued, and
remedies will be provided free of charge for any dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements equivalent
to those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when this product is used around vulnerable
groups, such as children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated EU contact point associated with this
product.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the EU’s Safety Gate platform, which provides
timely updates.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Always ensure that the BACK PANEL GP FLAP is attached to the ASSAULT BACK PANEL
CORE. Using it independently may lead to functional issues.
Secure Storage: Use the provided tiedown locations within the pocket to secure sensitive items to prevent
accidental loss or damage.
Zipper Safety: Be cautious when using the halfzippered closure to avoid unintentional dumping of contents.
Ensure the zipper is fully closed when not in use.
Weight Distribution: Do not overload the pocket beyond its capacity of 10" x 6" x 2.5". Overloading may
affect the stability and safety of the overall assembly.
Inspect Regularly: Regularly check the condition of the GP Flap and its attachments to ensure they are free
from wear and tear that could compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the GP Flap:

Align the GP Flap with the ASSAULT BACK PANEL CORE.
Secure the flap using the separating dual zipper.
Fasten the 3 directional snaps to ensure a stable connection.
Attach the hook/loop Velcro field for additional security.

Using the Pocket:

Open the half zippered closure to access the main pocket.
Store items such as medical equipment or rollup flex linear charges inside the pocket.
Use the Velcro loop lining inside the pocket to attach any additional hook Velcro accessories.
For smaller items, utilize the smaller zippered stash pocket located at the front of the main pocket.

Maintenance:

Clean the GP Flap with a damp cloth and mild soap when necessary.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the fabric or attachments.



Disposal Instructions
When disposing of the BACK PANEL GP FLAP, please follow local regulations for textile waste disposal.
Consider recycling options if available, and ensure that any hazardous materials are disposed of in
accordance with local environmental guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support related to the BACK PANEL GP FLAP, please refer to the designated
EU contact point associated with this product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure the safe and
effective use of your BACK PANEL GP FLAP MULTICAM ARID.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el BACK PANEL GP FLAP de SPIRITUS SYSTEMS. Este accesorio está diseñado para ser
utilizado con el ASSAULT BACK PANEL CORE. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar un funcionamiento seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el GP Flap esté correctamente conectado al ASSAULT BACK PANEL CORE antes de
usarlo.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste que puedan afectar su funcionamiento.
Mantén el producto fuera del alcance de niños pequeños para evitar accidentes.
Si el producto presenta alguna falla o daño, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el GP Flap solo con el ASSAULT BACK PANEL CORE. No intentes usarlo de forma
independiente.
Almacenamiento Seguro: Asegúrate de que los artículos almacenados en el bolsillo no excedan las
dimensiones del mismo (10" x 6" x 2.5") para evitar que se caigan accidentalmente.
Cierre del Bolsillo: Asegúrate de que el cierre de media cremallera esté completamente cerrado antes de
mover o transportar el panel.
Accesorios: Solo utiliza accesorios de Velcro compatibles y asegúrate de que estén bien fijados antes de
usar el producto.
Cuidado con Artículos Sensibles: Utiliza las ubicaciones de sujeción dentro del bolsillo para asegurar
artículos sensibles y evitar daños.

Instrucciones de Instalación y Uso

Conexión al ASSAULT BACK PANEL CORE:

Alinea el GP Flap con el ASSAULT BACK PANEL CORE.
Conecta la cremallera dual separadora asegurándote de que esté completamente cerrada.
Fija los 3 broches direccionales para asegurar el GP Flap en su lugar.
Asegúrate de que el campo de Velcro de gancho/bucle esté firmemente adherido.

Uso del Bolsillo:

Abre el bolsillo utilizando el cierre de media cremallera.
Coloca los artículos necesarios dentro del bolsillo, asegurándote de que no excedan las dimensiones.
Usa el bucle de Velcro forrado para añadir accesorios de Velcro con gancho.
Utiliza el bolsillo más pequeño para organizar artículos más pequeños y asegúrate de que estén
asegurados.

Almacenamiento de Artículos Lineales:

Coloca los artículos lineales, como Slap Charges y Breach Pens, en los canales incorporados detrás
del bolsillo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles y componentes de Velcro.
No incineres el producto, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto en
la UE correspondiente. Es importante que tengas acceso a información clara y actualizada sobre el producto.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, puedes disfrutar de tu BACK PANEL GP FLAP de SPIRITUS
SYSTEMS de manera segura y eficiente. Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda o
preocupación, no dudes en buscar asistencia.
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Guide de Sécurité du Produit pour le BACK PANEL
GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS

Introduction
Merci d'avoir choisi le BACK PANEL GP FLAP de SPIRITUS SYSTEMS. Ce produit est conçu pour être utilisé avec
l'ASSAULT BACK PANEL CORE. Il est important de lire attentivement ce guide pour assurer une utilisation
sécurisée et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec l'ASSAULT BACK PANEL CORE, car il n'est pas
autonome.
Vérifiez régulièrement l'état de votre BACK PANEL GP FLAP pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne surchargez pas le compartiment, car cela pourrait compromettre la sécurité et l'intégrité du produit.
Tenez le produit hors de portée des enfants, car il contient des pièces qui pourraient présenter un risque
d'étouffement ou d'accident.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel ou le fabricant pour obtenir des
conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le GP Flap est correctement fixé à l'ASSAULT BACK PANEL CORE à l'aide
du zip, des boutonspression et du Velcro.
Utilisation : Utilisez le compartiment pour stocker uniquement des articles légers et non dangereux. Évitez de
stocker des articles qui pourraient se détériorer ou causer des blessures.
Accès : Lorsque vous ouvrez le compartiment, faitesle lentement pour éviter que des objets ne tombent
accidentellement.
Sécurisation des objets sensibles : Utilisez les emplacements de fixation à l'intérieur du compartiment pour
sécuriser les objets sensibles afin d'éviter tout mouvement indésirable.
Vérification des accessoires : Si vous utilisez des accessoires optionnels, assurezvous qu'ils sont
compatibles avec le BACK PANEL GP FLAP et qu'ils respectent les normes de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du GP Flap :

Placez le GP Flap sur l'ASSAULT BACK PANEL CORE.
Fermez le zip double séparant pour fixer le GP Flap.
Fixez les 3 boutonspression directionnels pour garantir une connexion sécurisée.
Appuyez fermement sur le champ Velcro crochet/boucle pour une fixation supplémentaire.

Utilisation du Compartiment :

Ouvrez le compartiment à l'aide de la fermeture à demizip.
Rangez vos articles à l'intérieur, en veillant à ne pas dépasser la capacité recommandée.
Utilisez la petite poche zippée à l'avant pour les petits objets.
Attachez des plaques ou des patchs en Velcro sur le champ Velcro boucle.

Entretien :

Nettoyez le produit avec un chiffon humide et un savon doux si nécessaire.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut



Lorsque vous n'utilisez plus le BACK PANEL GP FLAP, suivez les réglementations locales pour le recyclage
ou l'élimination.
Ne jetez pas le produit dans des ordures ménagères ordinaires. Recherchez des points de collecte pour les
équipements textiles ou militaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour
rester informé des mesures de sécurité concernant votre produit.

Merci de suivre ces directives pour assurer une utilisation sécurisée de votre BACK PANEL GP FLAP SPIRITUS
SYSTEMS. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BACK PANEL
GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il BACK PANEL GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS. Questo prodotto è progettato per migliorare
la funzionalità del tuo Assault Back Panel Core. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo come previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il GP Flap senza il Assault Back Panel Core, poiché non è progettato per funzionare
autonomamente.
Evita di sovraccaricare la tasca. Rispettare le dimensioni massime indicate (10" x 6" x 2.5") per garantire la
sicurezza e la funzionalità.
Assicurati che gli oggetti all'interno della tasca siano ben fissati e non possano cadere durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità, come esposizione
prolungata a sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del GP Flap:

Assicurati che l'Assault Back Panel Core sia in posizione corretta.
Collega il GP Flap al Core utilizzando la zip separabile a doppio cursore.
Fissa i 3 bottoni a pressione direzionali per garantire una connessione sicura.
Assicurati che il campo in Velcro a gancio/loop sia ben attaccato.

Utilizzo del GP Flap:

Apri la chiusura a mezza zip per accedere alla tasca principale.
Riponi gli articoli necessari all'interno della tasca, assicurandoti che siano ben organizzati.
Utilizza gli anelli in Velcro per aggiungere accessori con gancio in Velcro.
Per articoli lineari, utilizza i canali integrati dietro la tasca.
Utilizza la tasca più piccola con zip per oggetti più piccoli e posiziona eventuali placche o toppe nel
campo in Velcro a loop.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Consulta le linee guida locali per il riciclaggio o il corretto smaltimento
dei materiali sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire una maggiore sicurezza e funzionalità del tuo BACK
PANEL GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS. Ricorda di controllare regolarmente il prodotto e di segnalare eventuali
problemi alle autorità competenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BACK PANEL GP FLAP
SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BACK PANEL GP FLAP od SPIRITUS SYSTEMS. Ten produkt został zaprojektowany jako
dodatek do ASSAULT BACK PANEL CORE. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że masz zainstalowany ASSAULT BACK PANEL CORE, ponieważ GP
Flap nie działa samodzielnie.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W razie zauważenia jakichkolwiek
uszkodzeń, nie używaj produktu.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj produktu w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby z ograniczeniami ruchowymi, aby uniknąć przypadkowych
urazów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj przechowywania przedmiotów o dużej wadze w kieszeni GP Flap, aby nie obciążać systemu.
Upewnij się, że wszystkie przedmioty przechowywane w kieszeni są odpowiednio zabezpieczone, aby
uniknąć przypadkowego wypadnięcia.
Nie przeciążaj kieszeni, aby zapewnić jej prawidłowe działanie i uniknąć uszkodzeń.
Zawsze zamykaj zamek kieszeni po użyciu, aby zabezpieczyć przechowywane przedmioty.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja GP Flap:

Upewnij się, że masz ASSAULT BACK PANEL CORE.
Przymocuj GP Flap do panelu za pomocą rozdzielającego podwójnego zamka oraz trzech zatrzasków,
upewniając się, że są one odpowiednio zapięte.
Sprawdź, czy pole Velcro z hakiem/pętelką jest mocno przymocowane.

Użytkowanie GP Flap:

Otwórz zamek kieszeni, aby uzyskać dostęp do wnętrza.
Umieść przedmioty w kieszeni, upewniając się, że są one prawidłowo rozmieszczone.
Zamknij zamek po umieszczeniu przedmiotów, aby je zabezpieczyć.
Wykorzystaj rzep Velcro wewnątrz kieszeni do mocowania dodatkowych akcesoriów.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, aby uniknąć niebezpieczeństwa pożaru.
Zdejmij wszelkie akcesoria przed utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem SPIRITUS SYSTEMS lub odwiedź stronę internetową producenta.

Podsumowanie



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie BACK
PANEL GP FLAP. Dziękujemy za wybór SPIRITUS SYSTEMS i życzymy udanego użytkowania!
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BACK PANEL GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa BACK PANEL GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
käytettäväksi ASSAULT BACK PANEL CORE:n kanssa, ja se tarjoaa lisätilaa varusteiden säilyttämiseen. Lue tämä
ohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ASSAULT BACK PANEL CORE:en ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki taskut ja sulkimet ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita taskua, jotta vältetään vaurioita tai sulkujen rikkoutuminen.
Käytä vain hyväksyttyjä varusteita ja lisävarusteita, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Ole varovainen, kun avaat taskuja, jotta esineet eivät putoa vahingossa.
Tarkista Velcrokiinnitysten kunto säännöllisesti varmistaaksesi, että ne pitävät hyvin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä GP Flap ASSAULT BACK PANEL CORE:en vetoketjulla.
Varmista, että kaikki kolme suuntaista napsautusta ovat oikein paikallaan.
Tarkista, että koukku/loopVelcrokiinnitys on kunnolla kiinni.

Käyttö:

Avaa taskut vetoketjulla ja lisää haluamasi varusteet.
Varmista, että kaikki esineet on järjestetty oikein, jotta ne eivät vahingoitu käytön aikana.
Käytä pienempää etupussukkaa pienempien esineiden säilyttämiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tarkkoja ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja numero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön
BACK PANEL GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för BACK PANEL GP FLAP
SPIRITUS SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt BACK PANEL GP FLAP från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att användas med
Assault Back Panel Core och är inte fristående. För att säkerställa korrekt funktion och säkerhet är det viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast GP Flap i kombination med Assault Back Panel Core.
Kontrollera att dragkedjan är helt stängd innan produkten används för att förhindra att föremål faller ut.
Var försiktig när du öppnar fickan för att undvika att föremål oavsiktligt ramlar ut.
Använd Velcrolooparna inuti fickan för att säkra tillbehör och känsliga föremål.
Undvik att överbelasta fickan för att säkerställa att den fungerar korrekt.
Vid användning av linjära föremål, som Slap Charges, se till att de är korrekt förvarade i de inbyggda
kanalerna.

Instruktioner för installation och användning
Montera GP Flap på Assault Back Panel Core med hjälp av den separerande dubbel dragkedjan.
Fäst produkten med de tre riktade tryckknapparna.
Använd hook/loop Velcrofältet för att säkerställa en stabil montering.
Förvara föremål i fickan, se till att de är ordentligt säkrade med Velcroloopar.
Organisera mindre föremål i den mindre dragkedjan på framsidan av fickan.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt säkrade innan användning.

Avfallshantering
Avlägsna alla komponenter från produkten innan den kasseras.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt och miljövänlig bortskaffande av produkten.
Undvik att bränna produkten, då detta kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av BACK PANEL GP FLAP.
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Návod k bezpečnému používání produktu: BACK
PANEL GP FLAP SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BACK PANEL GP FLAP od společnosti SPIRITUS SYSTEMS. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval dodatečné úložné možnosti pro Assault Back Panel Core. Ujistěte se, že jste důkladně
přečetli tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte produkt před použitím na jakékoliv poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Nezapomeňte, že GP Flap není samostatný produkt a vyžaduje Assault Back Panel Core pro správnou funkci.
Při manipulaci s kapsami a zipy buďte opatrní, abyste se vyhnuli zachycení kůže nebo oděvů.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.
Ujistěte se, že všechny předměty uložené v kapse jsou bezpečně zajištěny, aby se zabránilo jejich vypadnutí
během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Připojení GP Flap k Assault Back Panel Core:

Ujistěte se, že máte Assault Back Panel Core.
Připojte GP Flap pomocí oddělujícího dvojitého zipu.
Zajistěte GP Flap pomocí 3 směrových patentek.
Připevněte GP Flap k háčkovému/smyčkovému Velcro poli.

Používání kapsy:

Do kapsy umístěte předměty, jako je lékařské vybavení nebo rolovací flexibilní nálože.
Použijte poloviční zipový uzávěr pro zajištění obsahu.
Využijte podšívku z Velcro smyčky pro přidání příslušenství.

Organizace menších položek:

Využijte menší zipovou kapsu na přední straně pro organizaci menších předmětů.
Připevněte plakáty nebo Velcro nášivky na smyčkovou Velcro plochu, která měří 2" x 9".

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
V případě nejistoty ohledně likvidace se obraťte na místní úřady nebo ekologické organizace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další dotazy nebo informace ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autority nebo odborníky v
oblasti bezpečnosti produktů.

Děkujeme, že se staráte o bezpečnost a správné používání našich produktů.


